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Danske reformationssalmer
MELODI ER OG  T EK ST ER 1529-157 3

Ez 34

XXXIIII.[675]

OC HERRENS ord skede til mig / oc sagde / Du Menniskens søn / Spaa mod

Jsraels Hyrder / spaa / oc sig til dem / Saa siger den HERRE HERRE / Ve
Jsraels

Hyrder / som føde sig selffue / Skulle icke Hyrderne føde Hiorden?
Men i æde

det Fede / oc klede eder met Vlden / oc i slacte det som Fet er /
Men Faarene

ville i icke føde. J tage icke vare paa de Skrøbelige / oc de
Siuge helbrede i icke /

De Saare forbinde i icke / de Vildfarende hentte i
icke / oc i oplede icke det som

tabet er / Men i regere strengelige oc hart
 offuer dem. Oc mine Faar ere

atspridde / lige som
de der haffue ingen Hyrde / oc de ere bleffne alle vilde Diur

til mad / oc
plat atspridde / oc gaa vild hid oc did paa Biergene
oc paa høye

Høye / oc de ere atspridde paa det gantske Land / Oc der er ingen / som spør

effter dem / eller acter
dem.

Der faare hører i Hyrder HERRENS ord / Saa sandelige som ieg leffuer / siger

den HERRE HERRE / Effterdi at i lade mine Faar
bliffue til Roff / oc min Hiord

bliffue alle vilde Diur
til mad / effterdi de haffue ingen Hyrde / oc mine
Hyrder

søge icke effter min Hiord / Men de ere saadanne Hyrder / som føde
sig selffue /

Men mine Faar ville de icke føde. Der faare i Hyrder / hører
HERRENS ord /

Saa siger den HERRE HERR E / See / Jeg vil til Hyrderne / oc
vil kreffue min

Hiord aff deris hender / oc ieg vil gøre det til en ende met
dem / at de skulle icke

mere vere Hyrder / oc de skulle icke mere føde sig
selffue. Jeg vil fri mine Faar

aff deris Mund / at de skulle icke mere opæde
dem her effter.

Thi saa siger den HERRE HERRE / See / Jeg vil selff tage mig min Hiord til /
oc
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lede effter dem / lige som en Hyrde leder effter sine Faar / naar de ere
vildfarne

fra hans Hiord. Saa vil ieg søge mine Faar / oc ieg vil frelse dem
fra alle Stæder / i

huilcke de vaare bortspridde /
den tid / det vaar saa taaget oc mørckt. Jeg vil

vdføre dem fra alle Folck /
oc samle dem aff alle Land / oc ieg vil føre dem i

deris Land / oc ieg vil
føde dem paa Jsraels Bierg / oc i alle Enge / oc paa alle

Landens marcke.
Jeg vil lede dem til den beste føde / oc deris Faaresti skal staa

paa de
høye Jsraels Bierge / Der skulle de ligge i en lystelig Faaresti / oc faa fed

Føde paa Jsraels Bierg.

Jeg vil selff føde mine Faar / oc ieg vil leyre dem / siger den HERRE HERRE.
Jeg

vil oplede de Fortabede / oc igenlede det Vildfarende / oc forbinde det
Saare /

oc tage vare paa det Skrøbelige / Oc ieg vil foruare det som er fet oc sterckt / oc

ieg vil haffue omhu for dem / som det sig bør.

Men til eder min Hiord / siger den HERRE HERRE saa / See / Jeg vil dømme

mellem Faar oc Faar / oc mellem Vædre oc Bucke. Er det icke nock / at i
haffue

saa god Føde / oc saa offuerflødige / At
 i træde det met føder / oc saa skøne

Brynde at dricke aff / saa
offuerflødelige / at i træde der i oc gøre dem wrene? At

mine Faar mue æde / det som i haffue nedtræd met eders føder / oc
dricke det

som i haffue giort wrent met eders føder. Der faare siger den
HERRE HERRE

saa til dem / See / Jeg vil dømme mellem de fede oc maure Faar /
 Fordi at i

sparcke met føderne / oc støde de Skrøbelige fra eder / met eders
Horn / indtil

at i bortspre dem alle fra eder. Oc ieg vil hielpe min Hiord /
at de skulle icke

mere bliffue til Roff / oc ieg vil dømme mellem Faar oc
Faar.

Oc ieg vil opuecke dem en enstig Hyrde / som skal føde dem / som er min

Tienere Dauid / hand skal føde dem / oc skal vere deris Hyrde. Oc ieg HERREN

vil vere deris Gud / Men min Tienere Dauid / skal vere en Første iblant dem
/

Det siger ieg HERREN . Oc ieg vil gøre en Fredens Pact met dem / oc
oprycke

alle onde Diur aff Landet / at de skulle bo
 tryggelige i Ørcken / oc soffue i

skouuene. Jeg vil velsigne dem oc alle
mine Høye trint omkring / oc lade regne

paa dem i rette
tid / det skal vere en naadig Regn. At Træene paa marcken skulle

bære deris
Fruct / oc Landet skal giffue sin Grøde / oc de skulle bo tryggelige i

Landet. Oc de skulle fornemme at ieg er HERREN / naar ieg sønderbryder deris

Aag / oc frelser dem aff deris | haand / som de
maatte tiene. Oc de skulle icke

mere bliffue Hedningene til Roff / oc ingen
Diur paa Jorden skal mere opæde

dem / Men de skulle
tryggelige bo / vden al frøct.

676

Oc ieg vil opuecke dem en naffnkundig Plante / at
 de skulle icke mere lide
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Hunger i Landet / oc de skulle icke mere bære deris
 forsmædelse iblant

Hedningene. Oc de skulle fornemme / at ieg HERREN deris
Gud er hoss dem /

oc at de ere mit Folck aff Jsraels Huss / siger den HERRE
HERRE. Ja i Menniske

skulle vere min fødis Hiord / oc ieg vil vere eders Gud
 / siger den HERRE

HERRE.


